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RO: SMARTY - MANUAL DE UTILIZARE 

*Vă rugăm săcitiți cu atenție manualul înainte de a utiliza acest produs. 

Pregătire înainte de utilizare. 

1.Verificați dacă toate accesoriile sunt incluse în ambalajul produsului. 

2.Alegeți cartela Micro-SIM, care corespunde rețelei dumneavoastră GSM. Pentru a vă asigura, puteți 

consulta furnizorul dvs. de rețea. (Opriți dispozitivul înainte de a introduce cartela Micro-SIM. După 

ce introduceți cartela Micro-SIM, asigurați-vă că o blocați în compartiment - aceasta este securizată 

odată ce auziți un "clic". Comutați ceasul inteligent apăsând butonul SOS. Apăsați din nou butonul 

SOS pentru ca dispozitivul să recunoască cartela SIM). 

3.Cartela Micro-SIM trebuie să suporte funcțiile GPRS și funcția de filtrare a apelurilor. 

4.Instalați APP-ul pe telefon. 

5.Codul de bare și codul QR este utilizat pentru înregistrarea utilizatorului. 

Înregistrarea clientului mobil 

1.Înregistrarea APP (Notă: Vă rugăm să alegeți limba și regiunea corectă înainte de înregistrare). 

Trebuie să vă înregistrați mai întâi, înainte de a vă putea conecta la contul dvs. 

2.Puteți obține ID-ul de înregistrare pe partea din spate a ceasului. Copiați ID-ul în APP, ID-ul numelui 

de utilizator trebuie să conțină mai mult de patru caractere (litere sau cifre). ID-ul și numele de 

utilizator nu pot fi repetate, alte informații pot fi introduse întâmplător și parola poate fi modificată. 

Ecranul de înregistrare este reprezentat în figura de mai jos. 

 

Funcțiile dispozitivului 

-SOS alarmă de urgență 

Apăsați butonul SOS timp de 3 secunde, ecranul SOS al terminalului se va activa, terminalul va intra în 

stare de alarmă, ceasul va forma trei numere SOS în două runde. Dacă apelul este răspuns, ceasul nu 

va mai forma. Dacă nu se răspunde la apel, dispozitivul va continua să formeze până când se termină 

a doua rundă. Și, în același timp, va trimite o notificare de alarmă către APP. 



-Alarmă de putere scăzută 

Dacă procentul de putere este mai mic de 20%, terminalul dispozitivului va trimite un mesaj de 

alarmă la numărul central. În același timp, va trimite o notificare de alarmă către APP. 

-Chat 

Introduceți meniul de pe ceas, puteți discuta cu persoanele conectate la APP. 

-Monitorizare la distanță 

În primul rând, trebuie să setați numărul tutelar și să trimiteți instrucțiunile de deschidere a 

monitorizării vocale către dispozitiv. Apoi, dispozitivul va forma numărul tutelar și va activa starea de 

răspuns automat. În conversațiile unidirecționale, dispozitivul nu poate auzi vocea celeilalte părți. 

-Oprire 

Scoateți cartela Micro-SIM, apoi faceți clic pe butonul "power off", APP poate opri dispozitivul de la 

distanță. 

-Agenda telefonică 

Puteți salva 10 numere pe dispozitiv prin intermediul APP. Aceste numere pot fi accesate prin 

intermediul dispozitivului și permit un apel bidirecțional. 

-Răspundeți/ închideți apelul 

Atingeți tasta virtuală pentru a răspunde la apelul primit și atingeți butonul de pornire pentru a 

închide. 

Rezolvarea problemelor 

Dispozitivul nu se poate conecta la server în timpul primei utilizări și dispozitivul apare offline. Vă 

rugăm să verificați mai jos pentru rezolvări obișnuite: 

1.Verificați dacă ați introdus corect cartela Micro-SIM în dispozitiv. Dacă afișarea ecranului este 

normală, vă rugăm să consultați instrucțiunile din imagine. 

2.Dacă cartela Micro-SIM este în afara serviciului, vă rugăm să verificați dacă serviciul GPRS este 

acceptat. 

3.Verificați dacă serviciul GPRS a fost anulat. 

4.Verificați dacă parametrii serviciului sunt în conformitate cu instrucțiunile furnizorului și apoi setați-i 

corect. 

Codul QR 

 
 

Dispozitivele Android și iOS îl pot scana pentru a deschide link-ul. După scanare, alegeți sistemul de 

operare al dispozitivului dvs. (Android sau iOS). 

 



INSTRUCȚIUNI PENTRU RECICLARE ȘI ELIMINARE: 

 

 

 
 

 

 

  

Această etichetă înseamnă că produsul nu poate fi eliminat ca și alte deșeuri menajere pe întreg teritoriul UE. 

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății umane în urma eliminării necontrolate a 

deșeurilor. Reciclați în mod responsabil pentru a promova utilizarea durabilă a resurselor materiale. Dacă doriți 

să returnați un dispozitiv uzat, utilizați sistemul de depunere și colectare sau contactați comerciantul de la care 

ați cumpărat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigură din punct de vedere ecologic. 

O declarație a producătorului care să ateste că produsul respectă cerințele directivelor UE aplicabile. 
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RO: SMARTY - MANUAL DE UTILIZARE 

1. Cum să introduceți cartela SIM 

Asigurați-vă că utilizați dimensiunea corectă a cartelei SIM. Deschideți capacul din spate al ceasului și 

introduceți cartela SIM așa cum se arată mai jos. 

 

 

2. Legarea aplicației 

• Urmăriți contul oficial WeChat "Safety Guard" pentru a descărca aplicația. 

  

 
  

• Înregistrați-vă pe aplicație, navigați la interfața "Add Smart Watch" și scanați codul QR situat 

pe spatele ceasului inteligent pentru a lega dispozitivul. 

  

3. Butoanele produsului 

 

• Tasta de pornire/oprire: 

o Apăsare scurtă: Treziți sau opriți ecranul. 

o Apăsare lungă: Porniți sau opriți ceasul inteligent. 

  

• Ecran tactil: Glisați spre stânga sau spre dreapta pentru a naviga prin diferite interfețe. 

• Buton tactil: Reveniți la meniul anterior. 

• Aparat foto: Utilizați acest buton pentru a face fotografii. 

  

4. Funcțiile ceasului inteligent 

 

• Tastatura de apelare: 

o Utilizați aceasta pentru a efectua apeluri telefonice. 

o Dacă ceasul inteligent nu este conectat la un telefon mobil, acesta poate apela orice 

număr. 

o Dacă este conectat, trebuie să adăugați numere de contact prin intermediul aplicației 

înainte ca ceasul să poată apela din lista de contacte. 

  

• Cartea de contacte: 



o După adăugarea numerelor de contact prin intermediul aplicației, acestea se vor 

sincroniza automat cu ceasul inteligent. 

• Chat vocal: 

o Faceți clic pe săgeți pentru a alege un contact, apoi apăsați lung pentru a înregistra 

un mesaj vocal. Eliberați butonul pentru a-l trimite. 

o Pentru a ieși din chat-ul vocal, apăsați scurt butonul tactil sau butonul de pornire. 

o Când se primește un mesaj vocal, pe interfața principală va apărea o pictogramă de 

chat vocal. Faceți clic pe pictogramă sau pe butonul 1 pentru a asculta mesajul. 

  

• Faceți prieteni: 

o Dacă două smartwatch-uri au aplicația "Dowear", acestea se pot scutura împreună 

pentru a se adăuga reciproc ca prieteni. 

  

• Aparat foto: 

o Atingeți opțiunea aparatului foto pentru a face fotografii. Fotografiile vor fi trimise 

direct la aplicația mobilă conectată. 

 

• Descărcare aplicație: 

o Utilizați telefonul mobil pentru a scana codul QR pentru a descărca aplicația 

"Dowear". 

o Instalați aplicația, înregistrați un ID și legați ceasul inteligent cu telefonul dvs. Odată 

legat, puteți: 

▪ Să urmăriți locația ceasului. 

▪ Adăugați până la 30 de numere de contact. 

▪ Să opriți de la distanță ceasul inteligent. 

▪ Reglați setările alarmei, volumul și ora. 

▪ Resetați setările ceasului inteligent. 

 

• Lanternă: 

o Porniți sau opriți lanterna din această opțiune. 

  

• Temă: 

o Setați tema smartwatch-ului la roz sau albastru. 

  

• CID: 

o Acest cod QR este utilizat pentru a lega ceasul de aplicația mobilă. 

  

• Oprire: 

o Utilizați această opțiune pentru a opri ceasul inteligent. 

 

INSTRUCȚIUNI PENTRU RECICLARE ȘI ELIMINARE: 

 

 

 
 

 

 

Această etichetă înseamnă că produsul nu poate fi eliminat ca și alte deșeuri menajere pe întreg teritoriul UE. 

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății umane în urma eliminării necontrolate a 

deșeurilor. Reciclați în mod responsabil pentru a promova utilizarea durabilă a resurselor materiale. Dacă doriți 

să returnați un dispozitiv uzat, utilizați sistemul de depunere și colectare sau contactați comerciantul de la care 

ați cumpărat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigură din punct de vedere ecologic. 

O declarație a producătorului care să ateste că produsul respectă cerințele directivelor UE aplicabile. 

 



  



DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE 

 

WE, producător: Spatz Global Limited 

Address: Unit 3A-8, 12/F, Kaiser Centre, No. 18 Centre Street, Sai Ying Pun, Hong Kong 

Tel: 18505815587 

E-mail: emmy@keepselected.cn 

 

 

Această declarație de conformitate este emisă sub responsabilitatea exclusivă a producătorului. 

  

Denumirea produsului: SMARTY  

Model nr.: S001 

 

 

A fost proiectat și fabricat în conformitate cu următoarea reglementare tehnică: 

Directiva EMC 2014/30/EU 

Directiva RED 2014/53/EU 

Directiva ROHS (UE) 2015/863 și (UE) 2017/2102 de modificare a anexei II la Directiva 2011/65/UE 

Directiva LVD 2014/35/UE 

Directiva 2009/48/CE privind siguranța jucăriilor 

 

 

Obiectul declarației este în conformitate cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii. 

ETSI EN 301 489-1 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

ETSI EN 301 489-17 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

ETSI EN 301 489-52 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 

21.09.2023) 

EN 55035:2017+A11:2020 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

EN 61000-3-3:2013+A2:2021+AC:2022 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 

21.09.2023) 

ETSI EN 301 511 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 50360:2017 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 62209-1:2016 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 62209-2:2010+A1:2019 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 



EN 50566:2017 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 50663:2017 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 62368-1:2014+A11:2017 (raport nr. B-E2309B3543, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

IEC 62321-4:2013+A1:2017 (raport nr. B-R2309B3547, SPATZ GLOBAL LIMITED din 14.09.2023) 

IEC 62321-5:2013 (raport nr. B-R2309B3547, SPATZ GLOBAL LIMITED din 14.09.2023) 

IEC 62321-7-2:2017 (raport nr. B-R2309B3547, SPATZ GLOBAL LIMITED din 14.09.2023) 

IEC 62321-6:2015 (raport nr. B-R2309B3547, SPATZ GLOBAL LIMITED din 14.09.2023) 

RO IEC 63000:2018 (raport nr. B-R2309B3547, SPATZ GLOBAL LIMITED datat 14.09.2023) 

EN 62368-1:2014+A11:2017 (raport nr. B-S2309B3544, SPATZ GLOBAL LIMITED din 22.09.2023) 

EN 71-1:2014+A1:2018 (raport nr. TOY2309133R, SPATZ GLOBAL LIMITED din 12.09.2023) 

EN 71-2:2020 (raport nr. TOY2309133R, SPATZ GLOBAL LIMITED din 12.09.2023) 

EN 71-3:2019+A1:2021 (raport nr. TOY2309133R, SPATZ GLOBAL LIMITED din 12.09.2023) 

ETSI TS 151 010-1 (raport nr. B-E2309B3545, SPATZ GLOBAL LIMITED din 21.09.2023) 

 

 

Importat de: HS PLUS D.O.O., Gmajna 10, 1236 Trzin, Slovenia, UE. 

Produsele au fost fabricate în conformitate cu directiva și standardele Uniunii Europene. 

  

Producător: Spatz Global Limited 

Ștampilă/semnătură: 

Nume/prenume: Yannan Wang 

Titlu: Manager general Director general 

Locul și data: Hong Kong, 10.06.2023 

 


